
‭Úterý 13. srpna 1900‬

‭Zločin v šantánu. Miliardář Goldstein čelí obvinění. Má policie nezvratné‬
‭důkazy?‬
‭Paříž nyní žije nejen světovou výstavou Expo a‬
‭olympijskými hrami, ale také mimořádnou‬
‭událostí v prestižním pařížském kabaretu‬
‭“MOULIN ROUGE” - byla unesena hlavní‬
‭primabalerína. Dokud se vše neobjasní, budou‬
‭bohužel všechna představení zrušena. VIP hosté‬
‭jsou ubytováni přímo na největším pařížském‬
‭bulváru Champs-Élysées.‬

‭Představitelé nejvyšší spravedlnosti Yvette de‬
‭Richelieu a Vivien Vérité jsou znepokojeni‬
‭liknavou prací místní policie. Hlavní podezřelý‬
‭William Webster Goldstein si najal prestižní‬
‭právníky z celého světa, aby soudu poskytli‬
‭důkazy, které očistí miliardáře od nesmyslného‬
‭podezření ze spáchání závažného zločinu.‬

‭Co se opravdu stalo v šantánu je stále záhadou‬
‭Slavnostní představení v Moulin‬
‭Rouge se konalo v rámci‬
‭světové výstavy a vstup byl jen‬
‭pro zvané VIP hosty, celá akce‬
‭byla pečlivě střežena pařížskou‬
‭policií, včetně okolních stanic‬
‭omnibusů a metra. Během‬
‭večerního představení‬

‭vystoupily známé kabaretní‬
‭hvězdy: Margaret du Cabaret,‬
‭Violanchela Neytiri, Catherine‬
‭de Tricque, femme fougueuse‬
‭Thérèse, Barbara de L’allemand,‬
‭Katharina de La Duntäcke a‬
‭Isaiah Adamson Sifferdi.‬

‭Po vystoupení slavné‬
‭primabaleriny se konal‬
‭slavnostní banket. Majitel chtěl‬
‭hosty přesvědčit, aby‬
‭investovali svoje peníze do‬
‭dalšího představení.‬

‭Tomáš Neobhájil v roli právního zástupce miliardáře‬
‭Hlavní podezřelý - zámožný miliardář - si‬
‭z utajovaného místa svého pobytu najal jednoho‬
‭z nejschopnějších právníků Tomáše Neobhájila.‬
‭Toho pověřil sestavením týmu z nejlepších‬
‭světových právníků, obhájců a detektivů, který by‬
‭dokázal jeho nevinu. Tučná odměna se bude‬

‭vyplácet ve zlatých cihlách ze vzácného‬
‭foukaného zlata.  Uchazeči o lukrativní nabídku‬
‭museli na šesti stanovištích dokázat, že jsou‬
‭všímaví, chytří, důvtipní, vytrvalí, fyzicky zdatní‬
‭a mají dobrou paměť i přesnou mušku.‬

‭Letní olympijské hry‬
‭Hry probíhají jako doplněk světové výstavy a nikdo je oficiálně neotevřel ani neukončil. Na začátek‬
‭soutěží do Buloňského lesíku nedorazilo ani tisíc lidí. Lidé věnují mnohem více pozornosti výstavním‬
‭artiklům, než o vavříny bojujícím sportovcům. Nedůstojná jsou i některá sportoviště,  atletické závody‬
‭probíhají v Buloňském lesíku, trať je vyznačená na louce a lemována stromy, například diskaři hází‬
‭mezi stromy, kde občas skončil disk nebo kladivo. Organizace je poměrně špatná - lehcí atleti si‬
‭například musí sami upravovat doskočiště - a vyjma atletiky neměly hry příliš vysokou úroveň.‬



‭Úterý 13. srpna 1900‬

‭Světová výstava v Paříži v roce 1900‬
‭Exposition 1900 je pátou mezinárodní výstavou,‬
‭již osvícený národ francouzský pořádá během‬
‭druhé polovice 19. století ve věhlasné od‬
‭nejstarších dob vždy v čele osvěty stojící Paříži.‬

‭Bezpečnostní opatření během Světové‬
‭výstavy v Paříži‬
‭Pařížská policie je známá svou dlouhou historií a‬
‭významnou rolí v udržování pořádku a‬
‭bezpečnosti ve městě. Skládá se z různých‬
‭oddělení a jednotek, včetně městské policie (police‬
‭municipale), prefekturní policie (police‬
‭préfectorale) a známých detektivních oddělení. Má‬
‭rozvinutý detektivní aparát, který se specializuje‬
‭na vyšetřování zločinů a dopadení pachatelů.‬
‭Pařížská policie se musí během konání světové‬
‭výstavy vyrovnávat s mnoha různými‬
‭bezpečnostními výzvami a používá různé strategie a techniky pro plnění svých povinností. V tomto‬
‭roce došlo k technologickým inovacím v oblasti kriminalistiky, jako například využití fotografie pro‬
‭identifikaci podezřelých a vytváření policejních spisů. Policejní prefektuře byly poprvé předloženy‬
‭fotografie, které mají usvědčit řidiče z porušování rychlostních omezení.‬

‭Petit vocabulaire - Malý česko-francouzský slovníček‬
‭Nombre — Číslovky‬
‭1 un / une (án / yn)‬
‭2 deux (dö)‬
‭3 trois (troa)‬
‭4 quatre (katr)‬
‭5 cinq (senk)‬
‭6 six (sis)‬
‭7 sept (set)‬
‭8 huit (vit)‬
‭9 neuf (nöf)‬
‭10 dix (diz)‬

‭Pozdravy‬
‭Dobrý den! — bon jour! (bon‬
‭žůr!)‬
‭Dobrý večer! — bon soir! (bon‬
‭soar!)‬
‭Dobrou noc! — bonne nuit! (bon‬
‭nuí!)‬
‭Na shledanou! — Au revoir! (ó‬
‭revoar‬


